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 会 員 各 位 
 （総経理・所長、駐在員の皆様） ご家族の方にもお知らせ下さい  

発信：大連日本商工クラブ 

                        安全対策委員長 

ＳＡＲＳに関して、大連市対外貿易経済合作局から次のとおり情報提供がありましたのでお知らせします。 

大連ＳＡＲＳ情報 

○大連星海会展示中心は、６月下旬から再開 

○北京市では、５つのゼロを実現（６月８日10:00～９日10:00） 

①連続２日間、新規入院者ゼロ、②新規ＳＡＲＳ感染者ゼロ、③擬似症例診断者ゼロ、④擬

似症例からＳＡＲＳ感染例への診断例ゼロ、⑤ＳＡＲＳ感染者から擬似症例となった者ゼロ 

○大連市では、新たに二つのＳＡＲＳ対策を制度化 

  ①大連市ＳＡＲＳ予防チームリーダー体系 

  ②大連市ＳＡＲＳ予防工作規定（試行） 

○大連市の病例状況 

 大連市におけるＳＡＲＳ症例に変化はない。（６月６日18:00～９日18:00） 

 累計感染者：５例（うち死亡２例） 

大連市対外貿易経済合作局 

２００３年６月９日 

２００３年６月１０日 

 

大连市非典情况信息简报 
会展中心本月底恢复展会 

在沉寂近三个月后，大连星海会展中心将在本月底恢复展会，首先登场的是 6 月 27 日至 6 月

30 日举行的“美好新家园主题房交会暨首届大连商业地产展销会”和“第七届大连市二手房交易大会”。 

在昨日“房交会”情况通报会上，市长助理洪源栋说，自今年 4 月初实德集团在这里承办了一个展

会后至今，星海会展中心一直没有办展会，6 月 27 日的“房交会”是非典后的第一次展会，“说明我市

新的大型商贸活动已正式开始”。 

市政府要求，在保证安全、落实各项措施的前提下，展会先行，以拉动大连经济发展。 

据星海会展中心负责人介绍，市政府已责成市疾控中心提供指导，市卫生防疫部门提供相应预

案。届时，还将严格限制进入展场的人数，空调实行全面消毒，展场 12 个大门同时打开保证通风，

每天对展场其它公共设施进行三次消毒。 

大连病例情况 
截至 6 月 8 日 18 时，我市未发现新的“非典”临床诊断病例和疑似病例；累计报告“非典”临床诊



断病例 5 例（死亡 2 例）。 

                             大连市对外贸易经济合作局 

                               2003 年 6 月 9 日 13 时 
大连市非典情况信息简报 

 
北京昨日实现“五零” 

6 月 8 日 10 时至 9 日 10 时，北京继 8 日首次实现新增非典病例为“零”的纪录之后，再次迎来

这一令人振奋的数字。9 日北京新增非典病例的“零”纪录，意味着北京已经连续两天没有新收治病例，

其中无确诊病例，无疑似病例。此外，无既往疑似病例被确诊，无既往确诊病例转为疑似。 

 

从组织程序上规范 大连探索防治非典规范化制度化 
今天，大连市召开政府办公会议，讨论并通过了《大连市防治非典工作组织领导体系》和《大

连市防治传染性非典型肺炎工作规程》（试行）两个文件，标志着大连市防治非典工作正逐步向规范

化和制度化发展。 

  《大连市防治非典工作组织领导体系》明确了以市长为组长、市委副书记和副市长为副组长的

组织协调机构，下设的办公室和疾病救治办公室，以及后勤保障组、社区组、农村组、教育组、交

通卫检组、科技攻关组、宣传组、社会治安组、外事组、旅游文化组的主任或组长分别由市委副书

记和副市长兼任。并且明确了组织机构成员单位的各项工作职责。 

  《大连市防治传染性非典型肺炎工作规程》（试行），从组织管理体系、疫情控制和监测、医疗

救治、信息与发布、保障工作、监督与责任追究等方面做了明确具体的规定。 

  这两个文件分别从组织领导和工作程序上，对防治非典这项全新的工作做了比较明确具体的法

律性规定。从而使之逐步走向规范化和制度化。 

 

大连病例情况 
截至 6 月 9 日 18 时，我市未发现新的“非典”临床诊断病例和疑似病例；累计报告“非典”临床诊

断病例 5 例（死亡 2 例）。 

 

                             大连市对外贸易经济合作局     2003 年 6 月 10 日 10 时 


